
 ROZAN is een samentrekking van ROSA-ANNA 
------------------------------------------------------------------------------------------ door Dries van den Akker s.j. (zie ook: www.heiligen-3s.nl) 
Betekenis 
Combinatie van 
1] Rosa: Latijnse benaming voor de bloem: 'roos'; gaat terug op het Griekse woord 'to 

rhodion' = 'roos'; eigenlijk 'het roodkleurige'; (vgl. 'rhodo-dendron' = 'rode 
boom'). 

2] Anna: Hebreeuwse naam: 'genade', 'begenadigde', lieflijke', 'bevallige' enz. 
* 
Varianten 
Rosan, Rosana, Rosanda, Rosann (eng), Rosanna, Rosannagh (ier), Rosannah (eng), 
Rosanne, Rose Ann (ame), Rose Anne (ame), Roseana (eng), Roseanna (eng), Roseannah 
(eng), Roseanne (eng), Rosehanah (eng), Rosehannah (eng), Rozan, Rozana, Rozanda, 
Rozanna (eng), Rozanne. 
ame: Amerikaans; eng: Engels; ier: Iers. 
* 
Heiligen 
Rosana (kloosternaam Humilita) van Faenza osb, Florence, Italië; abdis; † 1310. 
Feest 22 mei. 
Na negen jaren huwelijk besloten zij en haar man Hugolotto zich elk terug te trekken in een 
klooster en hun verdere leven in dienst aan de Heer te wijden. Zij trad in bij de 
benedictinessen van haar woonplaats. Als kloosternaam nam zij aan Humilità (= 
'Nederigheid'). Na enige jaren werd zij abdis. Later werd zij naar Florence geroepen om het 
klooster leiding te geven. 
Van haar wordt verteld dat ze een aantal wonderen zou hebben bewerkstelligd. Eens liep een 
van de zusters uit haar klooster een bloedneus op. De stroom was niet te stuiten en de 
zusters begonnen al te vrezen dat de patiënt ten dode was opgeschreven. Maar moeder 
Humilità raakte de neus aan en onmiddellijk hield de vloeiing op. Ze genas allerlei andere 
ziekten, deed midden in de winter sneeuw smelten en wekte een gestorven kind weer ten 
leven. 
Zijzelf moet gestorven zijn op zowat negentigjarige leeftijd. Na haar dood werd zij bijgezet in 
de kloosterkerk van Florence. Ook op haar graf zouden vele genezingen plaats hebben 
gevonden. 

 


